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EFFECTIVENESS OF COMMUNICATIVE FOREIGN LANGUAGE TEACHING
IN HIGHER EDUCATION

The article deal with the communicative teaching effectiveness with regard to students’ professional orientation
in teaching foreign languages in higher education. Modern requirements for specialists include not only in-depth
knowledge within their specialization, but also fluency in a foreign language for effective communication in a professional
environment. The article analyzes professional communicative competencies through the development and improvement
of all types of speech activities: listening, speaking, reading and writing. Particular attention is paid to the formation of
oral and written communication skills, which allows students to successfully use the language in real work situations.

Attention is focused on the need to integrate communication methods with professional disciplines to ensure
comprehensive training of students. The combination of language and professional training allows to create interdisciplinary
connections that promote the development of critical thinking, analysis and solving practical problems. It is proved that
a new systematic approach to vocationally oriented training ensures high-quality mastery of a foreign language and its
effective use in the professional activities of specialists. The importance of taking into account the specifics of the future
profession when developing curricula and tasks is also emphasized.

Particular attention is paid to the introduction of authentic materials that contribute to the formation of professionally
oriented vocabulary and terminology necessary for successful communication in specific industries. Authentic texts, video
and audio materials help students adapt to real-life language situations and understand the nuances of professional
communication. The methods of situational modeling, role-playing, discussions, and project activities are considered
as a means of acquiring practical language skills in a professional context. These methods help to develop the ability to
respond quickly to communication challenges that arise in work situations.

1t is noted that the communicative approach stimulates students' active participation in the learning process, increases
motivation and forms the ability to intercultural communication. Motivation plays a key role in the process of learning
a foreign language, as interested students demonstrate higher academic performance and are more actively involved in
learning tasks. Developing intercultural competence helps students to better understand the cultural characteristics of
different countries, which is important for effective international cooperation.

Experimental data show that students who study using communication-oriented methods demonstrate a higher level of
foreign language proficiency and confidence in professional communication. They are better able to adapt to real working
conditions where the ability to communicate in a foreign language is a necessity. The analysis of the results showed that
communicative-oriented teaching improves listening, speaking and writing skills, and also promotes the development of
critical thinking and independent learning skills.

1t is concluded that it is necessary to improve educational programs through the introduction of communication-
oriented learning to train specialists capable of effective integration into the global professional space. The development
of such programs requires cooperation between teachers of languages and professional disciplines to create learning
tasks that meet the real challenges of the modern labor market. Communication-oriented learning is an important stage
in the formation of specialists capable of successful professional activity at the international level.

Key words: communicative approach, professional orientation, foreign languages, language competencies, interactive
methods, authentic materials, intercultural communication, higher education, professional training, situational modeling.
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E®PEKTUBHICTb KOMYHIKATUBHO-CITPAMOBAHOI'O HABYAHHA
THO3EMHHUX MOB Y BUIIIA IIKOJI

Y cmammi poszenadaemovca egpexmugricmes KOMYHIKAMUBHO-CAPAMOBAHO20 HABYAHHA 3 YPAXYBAHHAM Npo@eciunoi
CHPAMOBAHOCMI CMYOEHMI8 NPU HABYAHHI IHO3EMHUX MO8 Y UWUX HABUAIbHUX 3aKkaadax. Cyuachi umoeu 00 gaxieyie
nepedbauaiome He Juwe 21UOOKI 3HAHHSL 8 Medcax C80€l cneyianizayii, a U 6LIbHE BONOOIHHS THO3EMHOI) MOBOI OJisi
ehekmugHoeo cninrkyganns y npogeciiinomy cepedosuwi. Ilpoananizosano npogheciiini KOMyHIKAMUGHI Komnemenyii
WIAXOM PO3GUMKY MA 600CKOHAEHHS YCIX 8UOI8 MOBNIEHHEBOI OIAIbHOCI. AYOit08AHHS, 2080PIHH, YUMAHHA A RUCbMA.
Ocobnusa ysaza npudinaemscs opMy8aHHIO HABUYOK YCHO20 MA NUCEMHO20 MOBIEHH:, WO O0A€E 3MO02)Y CMYyOeHmam
YVCRIUWHO 3acmOoCo8y8amu MO8y Y peaibHux poodouux Cumyayisx.

Axyenmosano yeazy Ha HeobOXiOHOCMI iHme2payii KOMYHIKAMUSHUX MemoOuKk I3 (axosumu OUCYuniiHamu OJis
3a6e3neueHHs1 KOMIIeKCHOT nio2comoexu cmyodenmis. Iloeonanns MoeHOT ma axoeoi nideomosKu 00360/15€ CIMEOPIOSAMmU
MIHCOUCYUNTTHAPHE 36 A3KU, WO CNPUAIONMb PO3GUMKY KPUMUYHOZO MUCLEHHA, AHANIZY MA BUPIWEHHS NPAKMUYHUX
3a60aHb. [logedero, wo Ho8ull cucmeMuull nioxio 00 npogecitiHo CNPAMOBAHO20 HABYAHHSA 3aDe3Neyye AKICHe 3AC80EHHS
iHO3eMHOI MosU ma i epexmuene sukopucmanta 8 npoghecitiniti disnbHocmi axieyis. Taxodice nioKpecieHo 8axiCauicme
8paxyeanHs cneyugiku mandymuvoi npoghecii nio uac pospooKU HABUATLHUX NPOSPAM | 3A60AHb.

Ocobnugy ysazy npuoineno 6npoeaodHceHHIO A8MeHMuYHUX Mamepianie, AKi cnpuaoms opmyeanuio npogeciino-
OPIEHMOBAHOT IeKCUKU MA MEPMIHON02LL, HeOOXIOHOT O YCHIWHOT KOMYHIKAYIT Y KOHKDEMHUX 2any3sx. AemenmuyHni
mexcmu, 6ideo- ma ayoiomamepiany 00ONOMA2arOMs CMYOEHMAM aAdanmy8amucs 00 DeanrbHUX MOBHUX CUMYayil
i posymimu HiOaHCU NpOGecitinozo CNiNKy8anus. Po3enanymo memoou CcumyamugHo20 MOO€eN08AHHS, PONbOBUX
ieop, ouckyciii ma nPoeEKMHOI OianbHOCMI AK 3aCc00i8 HAOYMMA NPAKMUYHUX MOBIEHHEGUX HABUYOK ) NpogecitiHomy
KoHmexcmi. L{i memoou cnpusaroms opmyeantio éMib WEUOKO peazysamu Ha KOMYHIKAMUBHI BUKTUKU, WO BUHUKAIOMY
Y poboyux cumyayisx.

Biosnaueno, wjo xomynixamusHuil nioxio cmumynoe aKkmusHy yuacms CnmyoeHmie y HaguabHOMY Npoyeci, Ni0sUuye
Momusayiio ma Gopmye 30amuicmes 00 MidcKynomypHoi KomyHikayii. Momueayis eidicpae K408y poav y npoyeci
3ACB0EHHSA IHO3EMHOI MOBU, OCKIIbKU 3AYIKABLEHI CMYOeHmMU 0eMOHCMPYIOMb U] NOKA3HUKY YCRIWHOCTI Ma aKmueHie
3anyNaomeces 00 HABYANbHUX 3a60aib. DOPMYBAHHS MIJICKYAbNYPHOI KOMNEMEHMHOCMI O00NOMAa2ac CmyoeHmam
Kpawe opieHmy8amucs y KyJIbmypHUx 0CoOIU0CMAX PI3HUX KPAiH, WO € GANCTUSUM O/ eeKmUBHO20 MIHCHAPOOHO20
CnigpobIimHUYmea.

Excnepumenmansvui Oani nokazyioms, uwjo CmyoeHmu, aKi Haguaromvcs 3a KOMYHIKAMUSHO-CRPAMOSAHUMU MEMOOAMU,
O0eMOHCPYIOMb BUWUTL PIBeHb GONOOIHHA [HO3EMHOIO MOBOI) MA GNEGHEHICMb y npoghecitinomy chinkyeauui. Bonu
Kpauje adanmylomucs 00 peaibHuX yMo8 npayi, 0e 6MIiHHA CRIIKY8AMUCS [HO3eMHOI0 MOB0I0 € HeoOXionicmio. Ananiz
Ppe3ynbmamie noKazas, wjo KOMyHIiKamueHo-0pi€HMo8ane HA84anHs 003601AE€ NOKPAWUMU HABUUKU AYOil08ANHS, YCHO2O
Ma NUCEMHO20 MOGLEHHS, a MAKOIC CNPUSLE POZGUMKY HAGUYOK KPUMUYHO20 MUCIEHHA MA CAMOCMIUHO20 HAGUAHHS.

3pobneno sucnoox npo HeoOXiOHiCb YOOCKOHANEHHA OC8IMMIX NPOPAM Uepe3 8NPOSAONCEHH KOMYHIKAMUBHO-
OPIEHMOBAHO20 HAGYAHHS OJIsl NIO2OMOBKU Paxisyis, 30amuux 00 epekmusHol inmeepayii y 2106areHuil NPoghecitinuii
npocmip. Po3pobka makux npocpam nompebye cnienpayi midiC SUKAA0AYaAMU MO8 Ma Qaxosux Oucyuniin 01s
CMBOPEHHS HABUANLHUX 30680aHb, AKi 8I0N0GI0AI0Mb PeanbHUM GUKIUKAM CYYacHo20 punky npayi. Komynikamueno-
CNPAMOBAHE HABYAHHS € BANCIUBUM emanom y hopmyeanHi ¢haxisyis, 30amuux 00 ycniuHoi npogeciinoi disnbHocmi Ha
MIHCHAPOOHOMY DIBHI.

Knrouosi cnosa: xomynixamusHuil nioxio, npogeciiina cnpsamosanicmo, iHO3eMHI MOBU, MOBGLEHHESL KOMNemeHyii,
IHMepaKmueHi mMemoou, asMeHmuyHi Mamepianu, MIJCKYIbMypHA KOMYHIKAYis, euwia wkoia, ¢axoéa nioeomoskd,
cumyamuene MoOeo8aHHsI.

Problem statement. In higher education, the of domestic and foreign scholars and practitioners
effectiveness of foreign languages communicative in the humanistic approach to teaching, understand-
teaching will depend on the willingness and ability of ing the need to abandon authoritarian and scholastic
teachers to take advantage of the positive experience methods. In order to achieve a high level of foreign

262 AKTyaAbHI IMTaHHI ryMaHiTapHUX Hayk. Bum 81, tom 1, 2024


mailto:korotkova1110@gmail.com
mailto:shchok2017@gmail.com

[vanenko V. Shcherba O. Effectiveness of communicative foreign language teaching in higher education

...............................................................................

language proficiency, it is important for a teacher to
know the latest teaching methods, special teaching
techniques and methods in order to optimally select
a particular method according to the level of knowl-
edge, needs, interests of students, etc. The rational
and motivated use of teaching methods in foreign
language classes requires a creative approach from
teachers’ side, because ‘pedagogy is both a science
and an art, so the approach to the teaching methods
choice should be based on the teacher’s creativity.

Active methods of foreign languages teaching,
based on a humanistic approach, help to unlock the
creative potential of students and contribute to the
development and self-improvement of educational
communicative process, the formation of future con-
scious patriots of their country, tolerant world citizens.
Thus, the problem of taking specialisation into account
in the learning process arises, causing the need to link
learning with the future profession. Given the fact that
the processes of European integration are increasingly
affecting such an important society sphere as educa-
tion, and understanding the important role that for-
eign language knowledge plays in this process, it is
necessary to provide continuous cross-cutting foreign
language training for students throughout their stu-
dies. Undoubtedly, such process provides favourable
conditions for the implementation of professionally
oriented foreign language teaching.

In practice, in professional activity, a future spe-
cialist should actively cooperate with foreign part-
ners, representatives of different cultures and levels
of professional competence, have an idea of the latest
scientific and technical achievements in their field of
production, using foreign language sources of infor-
mation (Abpamosuy, 2005: 20).

It is well known that knowledge of a foreign lan-
guage not only broadens the horizons and specialist
general intellectual level, but is also necessary tool
for solving certain professional problems, an integral
component of future specialists professional com-
petence. Therefore, the issue of motivation for pro-
fessional orientation has always been and remains
relevant. Thus, this article purpose is to analyse the
effectiveness of communicative teaching taking into
account students’ professional orientation in foreign
languages teaching in higher education.

Analysis of recent research and publications.
The problem of students”professional orientation is
multidimensional and multifaceted, as evidenced by
scientific research intensification in the field of future
specialists professional development. The theory and
practice of foreign languages teaching in higher edu-
cation has been studied by such scholars as, R. Hry-
shkova, 1. Zakirianova, G. Kitaygorodskaya, Z. Kon-
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nova, A. Maksymenko, R. Martynova, S. Nikolaieva,
and others. New approaches to the students' profes-
sional training effectiveness require a radical revision
foreign languages teaching system in higher educa-
tion institutions. Therefore, it is necessary to analyse
the state of modern foreign language vocationally ori-
ented teaching, to substantiate the goals and to identify
the content, organisational, methodological and prac-
tical aspects of foreign language training of students.

Main material summary. The communicative
approach, focused on the learning process organisation,
is the organisation of an adequate process of real com-
munication through the modelling of the basic laws of
speech communication (as interpreted by Y. Passov),
namely: the active nature of speech communication,
which is embodied in the communicative behaviour of
communication process and learning, and in the com-
municatively motivated, active behaviour of the stu-
dent as a subject of communication and learning; the
subject matter of the communication process, which
should be modelled by a limited but precisely defined
set of discussion subjects (topics, problems, events,
etc.); modelled communication situations as the
most typical variants of students' relationships with
each other; language means that ensure the process
of communication and learning in these situations.

The purpose of foreign languages teaching in higher
education is to develop students' professional commu-
nicative competence by developing and improving all
types of speech activities: reading, speaking, writing
and listening (understanding spoken language by ear).
However, this is very difficult to achieve. Students
have different language training levels, with which
secondary school graduates come to higher education
institutions. The task of any teacher is to solve the
problem of teaching students with different levels of
language proficiency. In such circumstances, reading
professionally orientated texts and writing become
the main types of language activity. Such teaching
means that in the process of independent step-by-step
development towards writing a creative work (from
developing directions for disclosing a topic to writing
the final version of the text), a student learns from the
teacher and expands his/her language experience by
reading, analysing and correcting both his/her own
and other people’s texts.

Professional reading plays an exceptional role in
the specialist life and work. Reading in a foreign lan-
guage is a means of satisfying both communicative
and cognitive needs, as it allows them to use all means
of information — a journal, a patent, a monograph and
the widespread use of the Internet. Nowadays, a good
command of reading a foreign language has become
a priority. In a non-linguistic university, intensive,
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accelerated mastery of reading is assumed with the
transition from informative to active, creative, deve-
loping, intensive forms of cognitive and educational
activities of students with an emphasis on profes-
sional and everyday communication (Bopomina,
2005: 28-30). However, one cannot limit oneself
to reading texts or writing, no matter how informa-
tive they may be. The most important characteristic
of communicative learning is the use of authentic
materials, i.e. those that are actually used by native
speakers. Teachers in higher education institutions
should use the latest teaching methods that com-
bine communicative and cognitive goals. Innovative
methods of teaching foreign languages based on a
humanistic approach, aimed at the development and
self-improvement of the individual, at revealing his/
her reserve capabilities and creative potential, are
increasingly used, creating prerequisites for effective
improvement of the educational process in higher
education institutions.

The modern communicative methodology offers a
wide introduction of active non-standard methods and
forms of work in the educational process for better
conscious learning of the material. In practice, such
forms of work as individual, pair, group and team-
work have proven to be quite effective. Interactive
teaching methods provide an opportunity to solve
communicative and cognitive tasks by means of for-
eign language communication. Interactive learning
can be defined as the interaction of a teacher and a
student in the process of communication and learning
in order to solve linguistic and communicative tasks.
This activity includes the organisation and develop-
ment of dialogic speech aimed at mutual understan-
ding, interaction, and problem solving that are impor-
tant for each of learning process participants. In the
process of communication, students learn to solve
complex problems based on the analysis of circum-
stances and relevant information, express alternative
opinions, improve oral communication skills and
overcome fears of making mistakes. The task for
the teacher is to take into account the psychological
and psychophysiological characteristics of students,
determined by their social status, age and their main
activity nature. The task for the teacher is to take into
account the psychological and psychophysiological
characteristics of students, due to their social status,
age and the nature of their main activity. The teacher
must know and understand students, adequately assess
their personal qualities and states, and this is rightly
considered one of the most important professional
qualities, which is second only to knowledge of the
subject they teach. Successful learning activity of a
student depends not only on the degree of mastery of
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intellectual activity techniques, it is also conditioned
by the personal parameters of learning activity —
a stable system of student's attitudes to the world
around them and to themselves.

For effective communicative learning, taking into
account students professional orientation, it is nec-
essary to create foreign language communication
environments in foreign language classes, since the
teaching material offered to students by ear serves
as a model of a real language environment, engages
students in active foreign language activities through
communication. Communication requires perception
and understanding of the interlocutor's speech by ear,
so the targeted development of listening skills is the
dominant goal of foreign language teaching at the
initial stage of foreign language training. The effec-
tiveness of the foreign language teaching process is
determined not only by the selection of appropriate
content, organisational forms and methods, but also
by the innovative activities of the foreign language
teacher, in particular: the teacher's ability to teach
using project-based methods, to set problematic tasks
for students, to use the entire arsenal of computer
technologies for video conferencing, teleconferences,
discussion webinars in foreign languages, etc. The
methods of professionally oriented foreign language
teaching are presented in Table 1.

Table 1

contextual and situational
acquisition of foreign language
skills

collective interaction
of participants in the
educational process

communicative method

activation method

aims students to conduct

project method independent research work

method of business

and role-playing games modelling

Professionally oriented education requires a new
approach to the selection of content, which should be
focused on the latest achievements in a particular field
of human activity, timely reflect scientific achieve-
ments in pedagogical fields, directly relate to profes-
sional interests, and provide them with opportunities
for professional growth. The content and methods of
design should reflect not only the concepts, laws and
facts of the relevant science, but also the way of think-
ing and methods of cognition used by this scientific
field. A foreign language, being a professionally ori-
ented discipline, should be designed not just as a sign
system and activities for its acquisition, but as a sub-
ject of professional activity. (beprarpka, 2004: 21).
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Conclusion. A new systematic approach to pro-
fessionally oriented foreign language teaching will
ensure the quality of mastering this discipline and
its effective use in the professional activities of spe-
cialists. Thus, if it is based on a systematic approach
and a dialectical combination of invariant and pro-
fessionally oriented content components of a foreign
language course, the principle of professional orien-

...............................................................................

tation, its functions, requirements and rules; interac-
tion of the principle of professional orientation with
such principles of education as: humanisation, unity
of teaching and upbringing, motivation of learning,
programme-targeted approach, which will ensure
the orientation of the goals, content, forms, methods
and means of teaching a foreign language to prepare
for future professional activities
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